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Migrationsbedingte Mehrsprachigkeit und Modelle der Sprach(en)förderung im Kindergarten

Sprachenförderung bedeutet, genügend Freiraum zu bieten, damit sich die individuellen
Sprachenprofile der Kinder ohne primären Fokus auf Normen und Erwartungen entwickeln. Auch
bringen Kinder schon reiche Spracherfahrungen mit, auf denen jede Förderung aufbauen kann und
muss.

Sprachentwicklung ist ein langfristiger Prozess, über die Frühförderung hinaus bedarf es eines
Gesamtkonzepts sprachlicher Bildung über den gesamten Bildungsgang. Dies erfordert ein
kooperatives Zusammenwirken zwischen Eltern und pädagogischen Fachkräften, zwischen
Kindergarten und Schule. Der Vortrag will – ausgehend von einem kurzen Blick auf den
Forschungsstand – deshalb dazu einladen, die Sprachentwicklung als Entfaltung der Zwei- bzw.
Mehrsprachigkeit von den Kindern her zu sehen.

Sprachbildung im Kindergarten ist eine Aufgabe eigener Art, die sich nicht in der Vorbereitung auf
schulische Anforderungen erschöpft. Sie erfordert ein Zusammenwirken mit den Eltern und auf diese
Aufgabe vorbereitete Fachkräfte – jede Reform der Kindergartenarbeit sollte daher mit
entsprechenden Fortbildungsmöglichkeiten verknüpft sein.
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